OOroBIP Ne
Npo HaAaHHA OCBIiTHIX nocnyr

«_» 20 p. M. [Hinpo

TOB «[JHINPOBCLKMIA MEANYHWIA IHCTUTYT TPAAMLIAHOI |
HeTpaauuiinHoi MeaunumHny, Hagani "lHcTuTyT", B 0c06i pekTopa,
poueHta Abpamosa Cepris BiktopoBuua, sike i€ Ha nigcrasi
Crartyty 3 opHiei  CTOpPOHM (dani - BUKOHaBeub) Ta
, B ocobi
, SKMA pie Ha nigcTasi CratyTy 3
iHworo Boky (gani - 3aMOBHUK) Ans

CONTRACT Ne
on providing educational services

«_» 20_ Dnipro
LTD "Dnipro Medical Institute of Traditional and Nontraditional
Medicine” on behalf of the rector Abramov S.V. acting on the basis
of the Charter (hereinafter -service provider) on the one hand
and on behalf of
the acting on the
basis of the Charter (hereinafter -customer) for

(NpisBuLe, iM's, Mo BaTbKOBI Gi3N4HOI 0COOM-iIHO3EMUS, KpaiHa,
cepia Ta HoMep nacrnopTy) (gani - oAepXyBay), yknanu Lew
[JOroBip Npo Take:

1. MpepmeT poroeopy
1.1. TpegmeToM [OrOBOPY € HadaHHA OCBITHLOI MOCHYIY
iHO3EeMHOMY rPOMagSAHMHY.
BukoHaBeub Gepe Ha cebe 30060B'A3aHHSI 3a PaxyHOK KOLUTIB
3aMOBHMKA 3iCHUTW HaJaHHS OfepXKyBady OCBITHLOI NOCHYrH,
a came:

(ocBIiTHS nocnyra)

(dbopma HaBYaHHS)

(MicLe Ta CTPOK HaflaHHS OCBITHBOI NOCYry)

(cTyniHb BULLOT OCBITK)

(Ha3Ba cneLjanbHOCTi)

(o6car HaB4anNbHOrO HaBaHTaXEHHS 3a00yBava BULLOT OCBITY B
KpeguTax €BponencLKoi KpeauTHOI TpaHchepHo-
HaKOMN4yBasbHOI CUCTEMM)

2. 060B’A3KM Ta NpaBa BUKOHABLA
2.1. BukoHageub 30608 ’3aHul:
1) HapaTh odepxyBayy OCBITHIO MOCMYry Ha PiBHi CTaHAAPTIB
BMLLOI OCBITU (SIKWLO 3aKOHOLABCTBOM nepeabaveHi AepKasHi
CTaHAapTV HafaHHS OCBITHBOI NOCNYrK);
2) 3abe3neynTn JOTPUMaHHS NpaB 3aMOBHWUKA Ta OAepXyBaYa;
3) BMAaTH ofepxyBavy AOKYMEHT MpO BULLY OCBITY (HaykoBWW
CTyniHb)  [epxaBHOro  3paska (AKWO  BIiAMOBIAHO [0
3aKOHOOABCTBA 3@  OCBITHBOKW  (HAyKOBOK)  MpOrpamoro
nepenbayeHo BUAAYy Takoro [JOKYMEHTa) 3a YMOBU BUKOHAHHS
OfepXyBayeM  HaBYamnbHOrO  HaBaHTaXeHHs B 06csasi,

(full name of physical person-foreigner, country, passport number)
(hereinafter -recipient) have concluded the present contract as
follows:

1. Subject of the contract
1.Subject of the present contract is providing educational services

to foreign citizen.
The service provider undertakes obligations at the expense of the
customer to provide educational service to the recipient, namely:

(educational service)

(the mode of study)

(place and term of educational service)

(degree of the higher education)

(name of specialty)

(the volume of an academic load of the higher education applicant
in the credits of the European credit transfer and accumulative
system)

2. Obligations and rights of service provider
2.1.Service provider is obliged:

1) to provide to the recipienteducational service at the level of
standards of the higher education (if state standards of providing
educational services are legislatively provided);

2) to provide observance of the rights of the customer and
recipient;

3) to issue to the recipient the document on the higher education
(scientific degree) of the state sample (if according to the
legislation for the educational (scientific) program issue of such
document is provided) on condition of accomplishment by the



HeobXxigHoMy Ans 3006yTTA NEBHOMO CTYNEHS BULLOT OCBITH;

4) iHchopmyBaTU OJepKyBaya Npo npasuna Ta BUMOTM LIOAO

opraHisaLii HagaHHs OCBITHBOT NOCNYTK, i AKOCTI Ta 3MICTY, NPo

oro npaea i 00OB'A3KM MNig 4ac HagaHHS Ta OTPUMAHHS
3a3HaveHoi nocnyru;

5) 3abesneuntn opepxyBava, Skuii nmpubyB Ha HaBYaHHS,

MiCLiEM B TypTOXWUTKY MO MOro GaxaHHi0 (3a iHAWBIAYanbHUM

[0roBOPOM 32 OKPEMY MIIaTHIO).

2.2. BukoHaseup Mae npago

1) BMMaraTu Big 3aMOBHMKA CBOEYACHO BHOCUTW nnaty 3a

OCBITHIO NOCIYry B po3Mipax Ta B MOPSAKY, BCTAHOBMEHUX LM

[0roBOPOM;

2) Bigpaxysatv OfepxyBaya 3a HacTynHUMW NpUYUHAMK:

3a BNacHNM OaXaHHSM;

2. 33 aKkafeMiyHy HeyCnilUHICTb (CUCTEMATUYHWIA MPOMYCKM
3aHATb ©€3 MOBAXHOI MPUYKMHW: He CKNadaHHs 3anikis,
OndepeHUiHMX  3anikiB,  iCnwTiB; He  CKNajaHHs
niyeHsinHoro  iHTerpoBaHoro icnuty  «Kpok-1»; Ko
akagemiyHa  3ab0proeaHicTb  He  NiKBigOBaHa Y
BCTAHOBNEHUIA TEPMIH);

3. 332 HEBWKOHAHHA HaBYanbHOrO nnaHy Ta rpadiky
HaBYambHOro mpouecy (He npUCTYNMB [0  3aHATb
npotarom 10 AHiB Big NovaTky HaBYaHHS, MiCNSA Nepepau
B HABYaHHi, akaAeMi4YHOi BignyCTKM, MOHOBIEHHS TOLLO);

4. 3a MopyLUleHHs yMOB [OrOBOPY, B T.M. 3a BiACYTHICTb
MNaTexiB 3a HaBYaHHS;

5. 'y 3B'A3Ky i3 3aBEpLIEHHSM HaBYaHHS 3a BIAMOBIQHOW
OCBITHBOIO NPOrPamolo;

6. K Takoro, L0 3aKiH4MB TEOPETUYHUI KypC HABYaHHA Ta
He aTectoBaHuin AK (He NPOMLLOB aTecTaLliiHy KOMICito, B
T.4. He CKIaB NiLLeH3iNHWIA iHTerpoBaHui icnuT «Kpok-2»);
Y 3B'5I3Ky 3 NepeBefeHHsIM Ha HaBYaHHs Ao iHworo 30;
3a CTaHOM 340poB'a Ha niacTasi BUCHOBKY JIKK;
3a NOPYLUEHHS! Bi30OBOrO PEXMMY;

0. 32 nNOpyWweHHs MpaBun  BHYTPILUHLOMO  PO3MNOPSAKY
HaBYanbHOro 3aknagy (aMopanbHUIA BUMHOK, HAHECEHHS
MaTepiansHoT WKoan ManHy BukoHasus TOLLO);

11. y 3B'513Ky 3 HAOYTTAM YMHHOCTI BUPOKY Cyay;

12. 'y 3B°AA3KY 3i CMepTIO;

13. B iHWWMX BUNagkax, nepeadaveHnx 3akoHom.

= © o~

3. O0oB’A3KM Ta NpaBa 3aMOBHUKA
3.1. 3amosHuk 30608 'A3aHUU:
1) 3abesneuntn npubyTTa ofepxysaya Ha 3p00yTTA OCBITW
3rigHO NpaBun NpuMomy;
2) 3picHoBaTM  OnnaTy  BapTOCTi  HAaBYaHHS  3rigHO
3aTBEPIKEHOrO KOLITOPUCY MpU 3apaxyBaHHi Ha 1-i Kypc, a
NoYMHaKouM 3 2-ro Kypcy i B HaCTYyMHOMY, He Mi3Hille novatky
HaBYarbHOro ceMecTpy. 34iCHIOBaTY ONNaTy 3a NPOXMBAHHS B
TYPTOXWTKY 3rAHO BCTAHOBMEHOIO KOLLTOPUCY;
3) 3060B A3aHWI NpU NOCENEHHI OAepPXyBaya B rypTOXMUTOK abo
B KBapTMpY 3abe3neynTin CBOEYACHY 1MOr0 peecTpaLito y Bigaini
(hOpPMYBaHHA Ta BEOEHHS PEECTpy TepuTopianbHOI rpomaau

YnpaBniHHs peecTpayinHol cnyx6éu fenapTameHTy
afMiHICTpaTMBHUX  NOCMyr  Ta  [O3BiNbHUX  npoueayp
[HinpoBcbkoi  Micbkoi paan, Ta 3abesneunTy  KOHTPOMb

BiANOBIAHOCTI MicUs peecTpallii Ta NPOXUBAHHS, @ TaKoX B pasi

recipient of an academic load in full, necessary for receiving a
certain degree of the higher education;
4) to inform the recipient on rules and requirements concerning
the organization of providing educational service, her quality and
contents, on his rights and duties during providing and receiving
the specified service;
5) to provide the recipient who arrived to training, the place in the
hostel at his desire (under the individual agreement at additional
expense).
2.2. Service provider has right
1) to demand from the customer to bring timely a payment for
educational service in a size and as it should be established by
this contract;
2) to expel the recipient for the following reasons:

at own will;

2. for the academic poor progress (systematic admissions of
studies without reasonable excuse: failed tests, failed the
differentiated test, failed examinations, failed the license
integrated examination “Step-1”; if the academic debt is not
liquidated at the scheduled time);

3. for failure to follow the curriculum and schedule of
educational process (not to start study for 10 days from the
beginning of training, after a break in training, an academic
leave, recovery);

4. for breach of contract, including default of payment for
training;

5. in connection with completion of education according to
the corresponding training program;

6. as a person who has fulfilled a theoretical training course
and is not certified by State Examination Board (failed the
state certification, including failing the license integrated
examination “Step-2");

7. in connection with transfer into training in other higher
educational institution;

8. for health reasons on the basis of the conclusion of the
medical commission;

9. for violation of a visa regime;

10. for abuse of regulations of internal rules and procedures of
educational institution (immoral act, causing material
damage to property of the service provider);

11. in connection with judgment of the court entry into force;

12. in connection with death;

13. in other cases, provided by the law.

3. Obligations and rights of customer
3.1.Customer is obliged

1) arranges the recipient's arrival before August, 31 of current
year,

2) fulfills a tuition fee payment according to approved calculation
after enrolment at the 1st course and since the 2" course and
further not later than August, 31 of the current year, pays
accommodation in the hostel according to approved calculation
and provides to service providerthe certificate of the settlement to



3MiHW MiCLS NPOXWUBAHHSA (TYPTOXUTOK, KBapTUpa) nokrnagae Ha
cebe 3000B'A3aHHS MO 1Or0 peecTpauii 3a HOBUM MicLEeM
NPOXMBAHHS.
4) HagaT JOCTOBIPHI JOKYMEHTM, HeOOXigHi Ans 3apaxyBaHHs
iHO3eMHOro rpomMajsHuHa (ogepxysava) o BukoHasus:
a) nacnopT 3 BiAMITKOK Mpo B i3g 40 YKpaiHu ans peectpadii
B OpraHax BHYTPIlLHiX cnpaB 3rigHo 3akoHy Ykpainu "Mpo
NpaBOBWiA CTATYC iHO3EMHWX rPOMagaH";
0) opwriHan i nerani3oBaHWMA B KOHCYNbCbKOMY Biggini
noconbCTBa YKpaiHu nepeknag ykpaiHCLKO AOKYMEHTY Npo
MOBHY CEPEOHI0 OCBITY 3 MEPesiikoM BUBYEHUX AWCLMMIIH,
KifIbKICTIO FOQMH | OTPUMAHWX OL|iHOK;
B) CTpaxoBWil MOMIC MO HAZAHHK HEBIAKNALHOT MeANYHOI
[0MNOMOrM TEPMIHOM HE MEHLLE HiX Ha OAWH PIK;
) KOMito JOKYMEHTY NP0 HAPOMKEHHS;
4) 8 dhoTokapTok po3mipom 3x4 cm;
€) 3BOPOTHWI® KBUTOK 3 BiAKPUTOIO AATOK MOBEPHEHHS Ha
OaTbKiBLMHY CTPOKOM Ha OfNH PiK;
€) OpUriHan 3anpoLEHHs Ha HaBYaHHS Y 3aMOBHUKa;
X) MeOMYHMA cepTudikaT, 3aBipeHU OQLiiHAM OpraHoMm
OXOpPOHM 300pOB'S KpaiHWM, 3 £AKOi NpubyB iHO3EMHMIA
rpoMapsHUH (odepxyBad), HagaHu He paHile HiX 3a fBa
micaui [0 npubyTTa Ha HaBYaHHs B YkpaiHy (npu
HeobXigHOCTi 3 HOTapianbHUM MepeknagoM Ha YKpaiHCbKy
MOBY).
5) Bupiwysatu Oyab AKi MUTAHHS Meau4yHOro 06CIYroBYyBaHHS
Ta iHWWX BMAIB NOCYT, HE BU3HAYEHMX LiiM JOTOBOPOM.
6) HecTn npaBoBy i HiHAHCOBY BiAMOBILANBHICTL 3@ PO3LUYK |
JenopTauilo  iHO3eMHOro rpoMafsHuHa (ogepxyeava), Lo
BTPaTMB 3B'A30K 3 BuKkoHaBLEM, a TakOX npu opraHisauii
TPaHCMOPTYBaHHS Tina iHO3eMuUs Ha GaTbKiBLWHY Y pasi 1oro
cMmepri.
3.2. 3amosHUK Mae npago suMazamu 8i0 8UKOHaBUS:
1) HaaaHHS OCBITHBOI NOCMYrK OAEPXyBaYy Ha PiBHI CTaHAAPTIB
BULLOI OCBITU (SIKWLO 3aKOHOLABCTBOM nNepeabdaveHi AepKasHi
CTaHOapTV HafaHHs OCBITHBOI NOCNYTK);
2) 3abesneyeHHs AOTPUMAHHS CBOIX MpaB, a TakoX npaB
ofepxyBava;
3) BUOayi ofepxyBayy [OKyMEHTa Npo BULLY OCBITY (HayKOBMI
CTYMiHb)  [JepXaBHOTO  3paska  (AKWO  BIiANOBIAHO [0
3aKOHOAABCTBA 3@  OCBITHBOKW  (HAYKOBOK)  MpOrpamoro
nepenbayeHo BUOaYy Takoro JOKYMEHTA) 3@ YMOBW BUKOHAHHS
OfepXyBayeM  HaBYamnbHOrO  HaBaHTaXeHHs B 06css3i,
HeobXxigHoMy Ans 3006yTTS NEBHOMO CTYNEHS BULLOT OCBITH;
4) iHchopMyBaHHS OfepyBaya Npo npasufa Ta BUMOTU LIOAO
opraHisaLlii HagaHHs OCBITHBOT NOCNYTK, i AKOCTI Ta 3MICTY, NPo
noro npaea i OBOB'A3KM M4 Yac HadaHHA Ta OTPUMAHHS
3a3HaveHoi nocnyru.

4. 060B’A3KM Ta NpaBa ofepXKyBaya OCBITHLOI NOCNYTM
4.1. OpepxyBay 3060B'A3aHM [OTPUMYBATUCS 06OB'A3KIB,
nepeabayeHnx ctattero 63 3akoHy Ykpainu “Ipo BuLLy OCBITY”.
4.2. OpepxyBay Mae npasa, nepeabadyeHi crarrelo 62 3akoHy
Ykpainu “T1po BuLLy OCBITY”.

5. Mnata 3a HagaHHA OCBITHIX NOCAYT Ta NOPAAOK
po3paxyHkiB

the hostel and the receipt on payment for accommodation;
3) undertakes at the settlement of the recipient to the hostel or on
the apartment to provide his registration in department of forming
and maintaining the register of territorial department of
Management of registration service department of administrative
services and allowing procedures of Dnipro city council, to provide
control of compliance of a place of registration and
accommodation, and in case of change of the place of residence
(the hostel, the apartment) undertakes obligations for registration
for the new place of residence;
4) to provide to the service provider the authentic documents
necessary for enrolment of the foreign citizen (recipient):
a) the passport with a mark about entrance to Ukraine for
registration in law-enforcement bodies according to the Law of
Ukraine “About a legal status of foreign citizens”;
b) The original and notary certified translation into Ukrainian of
the document on senior secondary education with the list of
the studied disciplines, number of hours and the received
estimates;
c) the insurance policy on rendering emergency medical
service for not less than for a year;
d) copy of the birth certificate
e) 8 photos in the size 6x4 cm
f) Return ticket with an open date of departure for the period of
one year
g) The medical certificate certified by official body of public
health services of the country from which there has arrived the
foreign citizen (recipient) given not earlier that two months
prior to arrival on training to Ukraine (if necessary with notary
translation into Ukrainian language)
h) The original of invitation letter from service provider.
5) Solves the questions of rendering medical service4 and other
kinds of services not stipulated by the present contract;
6) Bears the legal and financial responsibility for a search and
deportation of foreign citizens (recipient) who lost connection with
service providerand also during organization of transporting of
foreign citizen (recipient) body to a motherland in case of his
death.
3.2. Customer has right to demand from the service provider:
1) to provide to the recipient educational service at the level of
standards of the higher education (if state standards of providing
educational services are legislatively provided);
2) insuring of observance of the rights of the customer and
recipient;
3) to issue to the recipient the document on the higher education
(scientific degree) of the state sample (if according to the
legislation for the educational (scientific) program issue of such
document is provided) on condition of accomplishment by the
recipient of an academic load in full, necessary for receiving a
certain degree of the higher education;
4) to inform the recipient on rules and requirements concerning
the organization of providing educational service, her quality and
contents, on his rights and duties during providing and receiving
the specified service.

4. Obligations and rights of recipient
4.1.Recipient is obliged to fulfill obligations, stipulated in Clause



5.1. Poamip nnat 3a HagaHHs OCBITHLOI MOCAYTM Y MOBHOMY
00cs3i BCTAHOBMKETHCA B HALliOHANbBHIN BarnioTi, Npu LbOMY
BMKOHaBELb Ma€ NpaBO 3MiHIOBATX PO3MIp MaTh 3a HaBYaHHS
He vacTiwe OAHOro pasy Ha pik i He Ginble fK Ha odiLiiHO
BU3HaYEHW piBeHb IHQALIT 32 NoNepeaHin kaneHgapHWit pik 3
0060B’13K0BMM iHOPMYBAHHSAM NPO Lie 3aMOBHWKa.

5.2. 3aranbHa BapTiCTb OCBITHBOI MOCNyrM 3a BECb CTPOK
HaBYaHHS  CTAHOBUTb rPUBEHb
( rpueeHb 00 Konirok).

(cyma Umndpamm i cnosamm)

,00 rpH.  2020/2021 pik HaBYaHHS!
00 rpH.  2021/2022 pik HaBYaHHS!
00 rpH.  2022/2023 pik HaBYaHHS
,00 rpH.  2023/2024 pik HaBYaHHS!
00 rpH.  2024/2025 pik HaBYaHHS
,00 rpH.  2025/2026 pik HaBYaHHS!

Y pasi Konu nnatHa OCBITHA MOCAyra HagaeTbCs NPOTArOM
KifbKOX POKIiB, Y [JOrOBOpi 3a3Ha4aeTbCA BapTiCTb OCBITHLOI
MOCNYIN 3a KOXHWA KaneHaapHWUA pik OKpeMmo.

5.3. 3aMOBHMK BHOCUTb NnaTy

(ogHOpasoBo (Lopoky, LLIOCEMECTPOBO, Lomicss)
i3 3a3Ha4YeHHAM cnocoby onnaTy (roTiBkot, 6e3roTiBKOBO)
He Mi3Hile HiX 3a

54. Y cymy nnatm 3a HaBYaHHA HE BXOAMTb BapTiCTb
NPOXWBAHHS B TYPTOXUTKY. 3a NPOXMBAHHS B TyPTOXMUTKY
onnata pobuTbCs B HauiOHanbHii BamtoTi YkpaiHu 3rigHo i3
3aTBEPMKEHNM KOLLTOPUCOM.

55. Y pasi yxsaneHHs piweHHs npo HapaxysaHHsa [[B Ha
HaBYaHHA 3rigHO i3 3aKOHOAABCTBOM  YKpaiHW, BapTiCTb
HaBYaHHS 36iMbLUYETHCA HA CyMy HapaxoBaHOro MoaaTky Ha
[aTy BUHUKHEHHS 30008 g3aHb N0 NOAATKY.

5.6. Onnarta HaB4YaHHA 3AINCHIETHCA B HaLiOHAMNbHIA BanioTi
Ykpainu.

6. BignoBiganbHicTb CTOPiH 32 HEBMKOHAHHA ab0
HeHanexHe BUKOHaHHA 3000B’3aHb

6.1. 3a HeBMKOHaHHS abo HeHanexHe BMKOHaHHS 3060B’s3aHb
LbOro J0roBOPY CTOPOHM HECYTb BiANOBIgANbHICTL 3rigHO i3
3aKOHOM Ta LiIM JOrOBOPOM.

6.2. Y pa3i JOCTPOKOBOrO pO3ipBaHHA AOroBOpY BHACHMILOK
MOPYLIEHHS BMKOHABLEM [JOroBipHMX 30008'a3aHb abo 3
iHiyiaTMBM 3aMOBHMKA, Y pasi BigpaxyBaHHS OfdepKyBava
OCBITHbOI  nocnyrM  (kpiM  BUMAAKiB, KOnM  OdepxyBay
BiApaxoBaHWA y 3B'A3KY 3 HEBWUKOHaHHSM  0GOB'AA3KB,
BU3Ha4eHNx cTaTTelo 63 3akoHy Ykpaihn “Mpo Buwy ocsity”)
KOWTHW, WO Bynn BHECEHi 3aMOBHMKOM SIK MmriaTta 3a HagaHHs
OCBITHbOI MOCMYrK, MOBEPTaTbCA 1OMy B 06Cs3i onnaty
4aCTUHW NOCNYTK, HE HaAAHOT Ha AaTy PO3ipBaHHS 4OTOBOPY.
6.3. Y pasi JOCTPOKOBOTO pO3ipBaHHA [OroBOpY Y 3B'A3KY 3
MOPYLUEHHAM  3aMOBHWKOM  [OroBipHMX 3000B'A3aHb  abo
HEBMKOHAHHAM  ofepKyBayeM  OOOB'AA3KiB,  BM3HAYEHWX
cTatTeto 63 3akoHy YkpaiHu “Tpo BuLly OCBITY”, KOWTH, LIO
Oynn BHeCeHi 3aMOBHWKOM, 3aMnMLIATbCH Y BWKOHABUS Ta

63 Law of Ukraine “about the higher education”
4.2. The rights of the recipient are stipulated in Clause 62 Law of
Ukraine “about the higher education”.

5. Payment for providing educational services and procedure
of payments

5.1. The amount of a payment for providing educational service is
in full established in national currency, at the same time service
provider has the right to change the amount of payment for
training not more often than once a year and no more than to
officially established rate of inflation for the previous calendar year
with obligatory informing the customer.

5.2. The total cost of educational service for all term of training is

Ukrainian hryvnas (UAH).

(amount in figures and words)

year of study
year of study
year of study
year of study
year of study
year of study

In case the educational service is provided for several years, in
the contract the cost of educational service for each calendar year
is specified.

5.3. Customer brings a payment one-time, (annually, each
semester, monthly) with indication of a method of payment (cash,
non-cash payment) not later than

54. The payment amount for training does not include
accommodation cost in the hostel. The payment for
accommodation in the hostel is made in national currency of
Ukraine (UAH) according to approved calculation.

5.5. In case of making decision on charge of a value added tax to
training according to the legislation of Ukraine, tuition fee
increases by the amount of the accrued tax for date of emergence
of obligations for a tax.

5.6. Payment of tuition fee is made in national currency of
Ukraine.

6. Responsibility of the parties for non-performance or
improperly performance of obligations under the contract
6.1. The parties have the responsibility for non-performance or
improperly performance of obligations under the contract

according to the law and this contract

6.2. In case of an early termination of the contract owing to
violation by the service provider of obligations under the contract
or at the initiative of the customer, in case of expel of the recipient
(except cases when the recipient is deducted due to default on
obligations, designated by article 63 of the law of Ukraine "About
the higher education") money which have been brought by the
customer as a payment for providing educational service come
back to him in the sum of a part service payment which isn't
rendered on date of a rupture of the contract.

6.3. In case of an early termination of the contract owing to
violation by the customer of obligations under the contract or non-



BMKOPWUCTOBYIOTLCS ANS BUKOHAHHS MOTO CTATYTHUX 3aBAaHb.
6.4. Y pasi HaHeceHHs OpepxyBayem 30uTKiB BukoHaBLo
3amoBHWK 3060B'A3aHNN iX BifLWKOAYBATW B MOBHOMY 06CS3i.
6.5.3amoBHMK  3000B'SI3yETHC  BECTM  KOHTPONb  3a
JotpuMaHHam OpepxyBayem, HOPM 3aKOHOAABCTBa YKpaiHu,
BHYTPILUHIX HOPMAaTWBHMX aKTiB BuKOHaBLS YNpPOAOBX YCbOro
TEepMiHy HaB4YaHHa OpepxyBaya.

6.6. Mpw BigcyTHOCTI onnaTi 3a HagaHy nocnyry, (iHaHcoBa
BignoBiganbHiCT B MOBHOMY 00CA3i MOKMagaeTbcs  Ha
3aMoBHUKa.

6.7. 3aKiHYeHHs TEPMIHY Aii JOrOBOPY HE 3BIMbHAE CTOPOHU Bif
BiANOBIZANLHOCTI 3@ MOro NOPYLUEHHS!, Sike Mano Micue nig vac

Qi norosopy.

7. MpuimaHHsa nocnyr
7.1. ocnyea eé8axaembCa BUKOHAHOK 3 MOMEHMY HaCMaHHs
00H020 3 8Ka3aHUX PUAUYHUX thakmig:
1) BMOAHHSA Hakady npo ycriluHe 3aKiHYEHHS KypCy HaBYaHHS i
BMZavi JOKYMEHTIB NPO OCBITY Ha MiAroToBYOMY BifAineHi;
2) BMOAHHA Hakady npo 3apaxyBaHHa Opepxysaya [0
BukoHaBLS, WO NPUCTYNKB O 3aHATD;
3) BWOAHHA Hakasdy Mpo YCMillHe 3aBepLUEHHS OOHOMO Kypcy
HaBYaHHA | NepeBefeHHs Ha HAaCTYMHUIA KypC;
4) BUA@HHS Hakasy Mpo BigpaxyBaHHS;
5) BuAaHHs Hakasy npo YCiluHe 3aBEpPLUEHHS KyPCY HaBYaHHS i
BMAAYi AMNNOMYHOPMAaTMBHO BCTAHOBIIEHOMO 3paska Ha ToM Yac
3 kBanigikalieto BiANOBIAHO 4O BCTAHOBMEHOrO PIiBHS OCBITH,
fKy ~ OTpUMaB  CTyZeHT,  NiCNSgunnomMHa  NigroToBka
0(hOPMITHOETHCS AOMOBHEHHAM [0 AOTOBOPY Ha HaBYaHHS.

8. BupiweHHsa cynepeyok
8.1. Cnopu, siKi MOXYTb BWUHUKHYTU 3 LbOro Aorosopy abo y
3B'A3KY 3 HWM, CTOPOHW HamaraTUMyTbCS BUPILLMTY LUMSXOM
neperoBopiB.
8.2. FKLIO CTOPOHM He MOXYTb JOCATH KOMMPOMICY, Cynepeyka
PO3rNAAAETHCS Y BCTAHOBNEHOMY 3aKOHOM NOPSAKY.

9. PosipBaHHs gorosopy
9.1. [ozosip pospusaemscs:
1) 3a 3rofoK0 CTOPIH;
2) y pas3i HEMOXIMBOCTI BUKOHAHHS CTOPOHOK AOrOBOPY CBOIX
3000B'A3aHb Y 3B'A3KY 3 MPUAHATTAM HOPMATWUBHO-NPaBOBKX
akTie, WO 3MiHWIM YMOBW, BCTAHOBIIEHI AOrOBOPOM LLOAO
OCBITHBOI MOCNyry, i He3roan Byab-AKoi i3 CTOPIH BHECTU 3MiHU
[0 [JOroBOpY;
3) y pasi niksigauii topuanmyHoi ocobu - 3amoBHMKa abo
BMKOHABLIS, AIKLLO HE BU3HAYEHWI NPaBOHACTYMHUK;
4) y pasi BigpaxyBaHHS 3 HaBYanbHOrO 3akrnagy ogepxyeava
3rifIHO i3 3aKOHOJJABCTBOM;
5) 3a pileHHam cygy B pasi CUCTEMATUYHOMO MOpyLLeHHs abo
HEBMKOHaHHS OHI€H0 i3 CTOPIH YMOB [JOrOBOPY.
9.2. [lia ooroBopy TUMYacOBO MPUMMHSETLCS Y pasi HadaHHs
odepXyBavy OCBITHbOI  MOCMYrM  aKkaZemivyHoi  BignycTku
BiZNOBIQHO O 3aKOHOAABCTBA Ha BECb CTPOK TaKoi BignycTKy,
Npo L0 BHOCATLCA BIAMOBIAHI 3MiHM [0 OOroBOpY, Ta
NOHOBIMIOETLCA MO 3aKIHYEHHIO TaKOT BigNyCTKU.

performance of the duties designated by article 63 of the law of
Ukraine "About the higher education" by the recipient, the money
which have been brought by the customer remain with the service
provider and are used for execution of his authorized tasks.

6.4. In case of drawing losses by the recipient to the service
provider the customer is obliged to compensate them in full.

6.5. The customer undertakes to control the standards of the
legislation of Ukraine by the recipient, internal regulations of the
service provider during all term of training of the recipient.

6.6. In case of the absence of payment for the provided service
financial responsibility lies on the customer in full

6.7. The expiration of the contract doesn't exempt the parties from
responsibility for breach of contract which took place during
contract validity.

7. Service acceptance
7.1. The service is considered to be rendered from the moment of
one of legal circumstances approach:
1) the publication of the order about the successful termination of
a training course and issue the documents about premedical
department training;
2) the publication of the order on enroliment of the recipient who
started the training to the contractor;
3) the publication of the order on the successful termination of one
training course and transfer into the following course;
4) the publication of the expel order;
5) the publication of the order about the successful termination of
a training course and issue the diploma of the state sample with
the qualification corresponding to the established education level
received by the student; postgraduate training is executed by the
supplement to the contract on providing educational services.

8. Settlement of disputes
8.1. The disputes which can arise from this contract or in
connection with it the parties will try to solve by negotiations.
8.2. If the parties cannot reach a compromise, the dispute will be
considered in the order established by Law.

9. Termination of the contract
9.1. The contract is terminated:
1) by mutual agreement of the parties;
2) in case of impossibility of performance the obligations due to
acceptance of the regulatory legal acts which changed the
conditions established by the contract on educational service and
disagreements any of the parties to make changes to the contract;
3) in case of liquidation of the legal entity - the customer or the
service provider if the legal successor is not defined;
4) in case of expel of the recipient from educational institution
according to the legislation.
9.2. The contract is temporarily terminated in case of providing an
academic leave to the recipient according to the legislation for all
term of such leave about what the alternations to the contract are
made; the contract renews after termination of this leave.

10. Final provisions of the contract
10.1. This contract is made in Ukrainian and English languages in
duplicate, in one copy for each party which has an identical



10. MpuKiHueBi NonoxeHHs

10.1. Lleit [OroBip CKnageHWn YKpaiHCHbKOW Ta aHrminChbKOM,
MOBaMW B [BOX eKk3eMmnnspax, No OQHOMY eK3emnnispy Ans
KOXHOi CTOPOHM, LU0 MalTb OAHAKOBY HOpUOMuHY cuny. Llen
JOroBip He Mae O03HaK AUCKpUMIHALii  4M  OTpUMaHHS
HenpaBOMIPHOI BUroam 4ns CTOPiH JOroBopy Ta TpeTix oci6.
10.2. CTOPOHW y3rogunu BCi CyTTEBI YMOBU LibOrO JOrOBOpY, a
nicns nignucaHHs Lboro [OroBOpYy YNOBHOBaXEHUMW ocobamm,
KOMMNETEHTHO CTBEPAXKYIOTb, LU0 Liei LOroBIp € B3aEMOBUTAHWM
A5 CTOPIH, BCi IOr0 NYHKTW BUBYEHI CTOPOHAMM i BiANOBIAAIOTH
BOMi CTOPIH B MOBHOMY 00CA3i, Tak i YKnagaHHs CaMoro
[OroBopy B LinoMy. byab AKMA NpUMYC Yy yKnagaHHs OroBOpY
nig BNAVBOM HLIOT CTOPOHU BUKITIOYAETHCS.

10.3. OpepxyBay Ta 3aMOBHUK MiOTBEPAKYIOTb, LIO BOHU
O3HaMOMMEHHI 3 npaBunamy HaByambHOI  AMCUMNMIHK  Ta
BHYTPIiWHLOro po3nopsigky TOB  «[HINPOBCHKMI  MeaNYHMIA
IHCTUTYT  TpaguuUinHOT |  HeTpaguuinHoOT  MeauuuHu», 3
lMonoxeHHaM MpO OpraHisalito OCBITHLOro npouecy B TOB
«[JHINPOBCBKUA ~ MeOWYHWA  IHCTUTYT  TpaguuiiHol |
HeTpaanLinHOI MeauunHWy, 3 TONOXEHHAM LWOAO BUKOHAHHS
3006yBaYamm BULIOI OCBITU BMMOT OpraHidalii HaB4anbHOro
npouecy B IHCTUTYTI, 3 TlONOXEHHSM npo  MOPSLOK
nepeBefeHHs, BigpaxyBaHHS Ta MOHOBMEHHS CTYAEHTIB Ha

authenticity. This contract has no signs of discrimination or
receiving illegal benefit for the parties of the contract and the third
parties.

10.2. The parties approved all essential terms of this contract, and
after the signature of this contract by authorized persons,
competently claim that this contract is mutually advantageous for
both parties, all its points are corresponded both to a will of the
parties in full, and to the conclusion of the contract in general. Any
coercion or signing of the contract under the influence of other
party is excluded.

10.3.The recipient and the customer confirm that they are
informed about student discipline rules and internal rules of LTD
"Dnipro  Medical Institute of Traditional and Nontraditional
Medicine”, provision about the organization of educational process
in the Institute, provision about fulfillment of requirements of the
educational process organization in academy, provision about
transfer, expulsion and readmission students, the law of Ukraine
"About the higher education", the main legislative documents in
the field of education and also explanation of their rights and
duties.

11. Addresses and details of the parties

HaBYaHHi, 3 3aKOHOM YkpaiHu «[1po BHMLLy OCBITY», 3 OCHOBHUMM Customer Service provider
3aKOHOLABYMMU JOKYMEHTaMU Y chepi OCBITU Ta IM PO3’SCHEHH
ix npaB Ta 06oB’A3KIB.
11. Micue3HaxomXeHHA Ta PeKBi3UTH CTOPIH: (address) (address)
3aMOBHMK BMKOHaBeLb
(bank details) (bank details)
(anpeca) (anpeca)

(baHKiBCbKi pekBi3nTm)

(baHKiBCbKi pekBi3uTH)

(name of legal entity/
Full Name)

(name of legal entity/
Full Name)

(HaMeHyBaHHS KPUANYHOI
ocobu/ npisBuLLe, iM's, No
BaTbkoBi (i3n4HOT 0cobM)

(HaMeHyBaHHS LPUONYHOI
ocobu/ npi3BuLLe, iM's, Mo
BaTbkoBi (idnyHOT 0cobM)

(name of document) (name of document)

(Ha3Ba JOKyMeHTa)

(Ha3Ba JoKyMeHTa)

(issuer, date of issue) (issuer, date of issue)

(Kum i konu
3aTBEPLKEHNN/BNLAHNNA)

(Kum i konu
3aTBEPIKEHNI/BNLAHNN)

(kog 3rigHo 3
€LPMOY/peecTpayiitHui
HoMep 06nikoBOI kapTKu

nnaTHWKa nogaTkis abo
cepisi Ta HoMep nacnopta
(ans disnyHmx oci6, aki

(kog 3rigHo 3
€LPMOY/peecTpayjinHuii
Homep 06nikoBOT KapTKK

nnaTHWKka nogarTkie abo
cepis Ta HoMep nacnopta
(ans gisnyHmux ocio, ski

(RNNBO code/ reg. number of
an accounting of taxpayer or
passport number (for physical
person who refuse of
accounting card registration
number of the taxpayer on
religious beliefs and have a
mark in the passport)

(RNNBO code/ reg. number of
an accounting of taxpayer or
passport number (for physical
person who refuse of
accounting card registration
number of the taxpayer on
religious beliefs and have a
mark in the passport)



yepes CBOI PeniriiHi
nepeKkoHaHHs
BiZIMOBNSIOTHCA Bif
NPUAHATTS peecTpawiiHoro
HoMepa 06nikoBOI kKapTKM
nnaTHUKa NnoaaTkis i MalTb
BiOMITKY y nacnopTi)

yepes CBOI PeniriiHi
nepeKkoHaHHs
BiZIMOBNSOTHCA Bifl
NPUAHATTS PeecTpawiiHoro
HoMepa 06nikoBOI kKapTKM
nnaTHUKa noaaTkis i MaOTb
BigMITKY y nacnopTi)

(bank account details) (bank account details)

Official seal Official seal

(6aHKiBCbKi pekBi3nTm)
M.IM.

(6aHKiBCbKi peKBi3nTH)
M.I.

(mignwnc)

(nignwnce)

3 foroBopoM o3HanoMneHni (a). Konito gorosopy oTpumas.

(nipnuc)

(NpisBuLe, iM's, Mo 6aTbKOBI 0AEPXKyBaYa)

(signature) (signature)

I have read, understood and got the copy of the Contract.

(signature) (full name of therecipient)



